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Par exemple : dans le cadre de l’organisation des championnats du monde, nous espérons pouvoir compter sur l’appui des membres de clubs, avec un support en ressource Kumaine afi n de pourvoir les postes vacants pour le bon déroulement de l’activité. D’autre part, nous vous invitons à communiquer avec votre fédération, en tant que club ou joueur/joueuse, vos besoins, vos désirs, vos proMets, vos diffi cultés afi n de vous aider à satisfaire ces besoins, dans la mesure de nos moyens. En espérant avoir de vos nouvelles dans un proche avenir, nous aimerions vous souhaiter une excellente lecture avec ce nouveau numéro
¬ Pierre-Alain Girardin
Président de Swiss TchoukballPour le Comité exécutif

Consignes
Les articles doivent comporter un titre et une signature (nom, prénom, qualité).

La taille maximum est fixée à 5000 caractères (espaces compris), ce qui correspond à une page entière sans image. Pour un plus grand article, merci de nous contacter à l’avance.

Les photos sont les bienvenues. Elles doivent nous parvenir en taille originale avec une légende et le nom du photographe.

Chiffre du mois

Combien y a-t-il eu de forfaits lors de la saison 2013-2014 du championnat suisse (ligue A et ligue B confondues) ?

a) 3 b) 5 c) 7

¬ Matteo Tomasini
Responsable Commission arbitrage

Réponse en 
page 13

Voici notre sélection de 
publications sur les réseaux sociaux. Utilisez le hashtag #tchouksuisse pour avoir une chance d'apparaître sur cette page dans un prochain numéro dubTchoukup !

Hier ist unsere Auswahl an Posts in den sozialen Netzwerken. Braucht das Hastag #tchouksuisse um eine Chance zu haben Ihren Post auf  dieser Seite der nächsten Ausgabe des Tchoukup zu sehen.¬ D.S.

10.01.2016
cuchette7

Proud to be part of  this team ! It's a honour to represent my country 

Proud to be part of  this team ! It's a 

#tchoukball #swissteam #nationcup #geneva #honour #love #best #sport #tchoukballsuisse #tchouksuisse

Fière de faire partie de cette équipe ! C'est un honneur de représenter mon pays 
C'est un honneur de représenter mon 

Ich bin stolz Teil von dieser 
Mannschaft zu sein ! Es ist mir eine Ehre mein Land zu repräsentieren 

05.11.2015
@LiveTchoukball

Demain soir, 1er live d'un match de ligue A cette saison ! Suivez dès 21h la rencontre Piranyon Origin - La Chaux-de-Fonds. #tchouksuisse

26.11.2015
NyonTBC

#Throwback à l'Assemblée générale du club, qui a eu lieu le 26 novembre 2015. Merci à tous d'être venus ! #throwbackthursday #tchouksuisse

#Throwback an der 
Generalversammlung des Klubs, welches am 26. November 2015 statt fand. Danke an alle das Ihr gekommen seid !

12.01.2016
Matteo Tomasini

Chers amis,
je voulais remercier publiquement les équipes de Lausanne et de La Chaux-de-Fonds pour le match delivré hier soir au Vieux-Moulin : vous avez demontré que même lors d'un match tendu entre deux 

équipes qui se 
battent pour 
une place 
dans les 
playoffs 
il est 

possible d'être fairplay tout le long et de jouer jusqu'à la dernière seconde, sans jamais renoncer. En tant qu'arbitre, il ne m'était pas arrivé de me rejouir autant pendant un match dépuis un long moment. Merci, merci et encore merci ! #tchouksuisse

Liebe Freunde,
Ich wollte den Mannschaften Lausanne und La Chaux-de-Fonds für das Spiel von gestern Abend im Vieux-Moulin öffentlich danken. Beide Teams haben bis zur letzten Sekunde Fairplay gezeigt, obwohl das Spiel für eine Play-off  Teilnahme zählt. Als Schiedsrichter hatte ich seit langer Zeit nicht mehr das Vergnügen mich so über ein Spiel zu freuen. Danke, danke und danke !

Übersetzungen Nathanaël Richli

Suivez-nous ! - Folgen Sie uns !
  @SwissTchoukball

 Swiss Tchoukball

médias sociaux

#tchouksuisse

édito

projets 2016-2018de Swiss Tchoukball  

tchoukup

écrivez un article !
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C’est avec plaisir que je m’adresse ¡ tous nos leFteurs, afin de vous informer de quelques projets qui nous (le Comité exécutif) tiennent à cœur de réaliser. Mais tout d’abord je voudrais remercier tous les bénévoles qui se consacrent, avec enthousiasme et énergie, dans la promotion de notre sport, comme par exemple : l’organisation de tournois, rédaction de manuels de formation, formation de moniteurs, que ce soit au sein d’un comité, une commission, ou dans les clubs. Merci à vous tous. 

Nous aimerions avant tout, pouvoir étendre la pratique du Tchoukball, chez nos voisins Suisses allemands, et italophones, avec la création de nouveaux clubs. En juillet les équipes nationales se déplaceront à Jicin, en République Tchèque pour jouer les championnats européens. 

En 2018, nous aimerions organiser les prochains championnats du monde de tchoukball, qui entre-autre, seront sans doute les premiers avec une pré-qualification des équipes participantes.Nous espérons aussi pouvoir réaliser et terminer le projet « Sport des enfants » dans le cadre de J+S.  Un projet sur l’élaboration des bases conceptuelles spécifiques au Sport des enfants et leur mise en application au Tchoukball. Nous désirons aussi améliorer la qualité de l’arbitrage, et ainsi resserrer les liens entre joueurs et arbitres. 

Voilà en quelques lignes nos projets pour 2016-18. Cependant ces objectifs peuvent être atteints seulement avec votre aide et collaboration. En effet, plusieurs bénévoles travaillent déjà à certains de ces projets au sein de Swiss Tchoukball, il n’en reste pas moins que le besoin de bénévoles supplémentaires sera nécessaire.

Par exemple : dans le cadre de l’organisation des championnats du monde, nous espérons pouvoir compter sur l’appui des membres de clubs, avec un support en ressource Kumaine afin de pourvoir les postes vacants pour le bon déroulement de l’activité. D’autre part, nous vous invitons à communiquer avec votre fédération, en tant que club ou joueur/joueuse, vos besoins, vos désirs, vos proMets, vos difficultés afin de vous aider à satisfaire ces besoins, dans la mesure de nos moyens. En espérant avoir de vos nouvelles dans un proche avenir, nous aimerions vous souhaiter une excellente lecture avec ce nouveau numéro 
¬ Pierre-Alain Girardin 
Président de Swiss Tchoukball Pour le Comité exécutif

Le Tchoukup est le journal de Swiss Tchoukball. Mais cette dernière ne serait rien sans ses membres. Et ses membres, c'est vous ! Nous apprécions toujours les articles venant de rédacteurs de tous horizons. Vous sentez-vous l'âme à partager vos projets, vos histoires ? Voulez-vous promouvoir un événement ? Le Tchoukup est aussi là pour ça !

Envoyez vos articles à 
redaction@tchoukball.ch en suivant les consignes rédactionnelles (lire ci-contre).

La production d'un journal prend du temps et il y a donc des délais à tenir. Vous trouverez ci-après la liste des 

délais de rédaction des prochaines parutions. Ces dates peuvent être sujettes à modifications. Merci de nous avertir dès que possible de votre intention de rédiger un article. Cela nous permettra de vous garder une place dans le sommaire du journal. ¬ D.S.

Consignes
Les articles doivent comporter un titre et une signature (nom, prénom, qualité).

La taille maximum est fixée à 5000 caractères (espaces compris), ce qui correspond à une page entière sans image. Pour un plus grand article, merci de nous contacter à l’avance.

Les photos sont les bienvenues. Elles doivent nous parvenir en taille originale avec une légende et le nom du photographe.

Parution Délai de
rédaction

Juillet 2016 28.06.2016
Novembre 2016 25.10.2016

Mars 2017 28.02.2017

Voici notre sélection de 
publications sur les réseaux sociaux. Utilisez le hashtag #tchouksuisse pour avoir une chance d'apparaître sur cette page dans un prochain numéro dubTchoukup !

Hier ist unsere Auswahl an Posts in den sozialen Netzwerken. Braucht das Hastag #tchouksuisse um eine Chance zu haben Ihren Post auf  dieser Seite der nächsten Ausgabe des Tchoukup zu sehen. ¬ D.S.

10.01.2016 
cuchette7

Proud to be part of  this team ! It's a honour to represent my country #tchoukball #swissteam #nationcup #geneva #honour #love #best #sport #tchoukballsuisse #tchouksuisse

Fière de faire partie de cette équipe ! C'est un honneur de représenter mon pays 

Ich bin stolz Teil von dieser 
Mannschaft zu sein ! Es ist mir eine Ehre mein Land zu repräsentieren 
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#tchouksuisse
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La diminution de points marqués par 

les meilleures équipes est flagrante � 

Or ceci ne prouve pas ma théorie, 

cela ne fait que la conforter. Il y a 

sans aucun doute d’autres facteurs 

à retenir, comme le fait que lors 

de la saison 2014-2015 il n'y a 

pas eu d'équipe ayant un niveau 

significativement en dessous des 

autres. &'était le cas de *en©ve � lors 

de la saison 2013-2014, qui n’avait pas 

gagné un seul match. La saison 2014-

2015 fut donc plus serrée que jamais, 

avec 6 des 8 équipes qui s'étaient 

battues jusqu'à l'avant-dernière 

journée pour obtenir une place en 

play-offs. 

Comme beaucoup d'entre vous 

l'auront compris, ceci n'est qu'une 

théorie parmi de nombreuses autres 

possibles. Je n'ai fait que lire un 

résultat apporté par les chiffres et 

chercher une raison à la différence 

qui a été relevée, en me basant sur 

mes connaissances certainement 

incomplètes. Ai-je trouvé la vraie 

raison à cette différence ? Peut-

être. D'un autre côté il pourrait y 

avoir d’autres paramètres à prendre 

en compte et que je n'ai moi pas 

considéré. Mais c'est la partie la plus 

intéressante de ce type d'analyse, 

trouver de meilleures explications. 

¬ Matteo Tomasini

recherche

analyse du championnat

en chiffres

Forschung

Analyse der Meisterschaft
in Zahlen 5

Vous avez votre propre idée sur 

la question ? Vous avez d’autres 

idées d’analyse ? Vous avez des 

connaissances de statistique et 

mathématiques et vous aimeriez  

me donner un coup de main ?  

Ecrivez-moi un e-mail à 

matteo.tomasini@tchoukball.ch !  

Mon but est d'augmenter notre 

connaissance du tchoukball en 

utilisant les instruments donnés  

par la science. Les possibilités  

de projets sont potentiellement 

infinies, mais cela demande Eeaucoup 

de temps. Plus on est, plus de 

questions pourront être adressées !

Différence des points marqués par match

Tchoukball ist eine Sportart,  

die sich ständig weiterentwickelt. 

Dies konnten wir in den letzten 

Jahren deutlich erkennen. 

Bei der Verteidigung konnte 

eine Verbesserung beobachtet 

werden, um den zuvor schneller 

gewordenen Angereifern entgegen 

zu halten. Weiter gab es auch 

Änderungen im Reglement. 

Diese könnten auch einen 

Einfluss auf  das Spiel gehabt 

haben, beispielsweise die Anzahl 

Fehler oder die Anzahl erzielten 

Punkten. Natürlich gibt es noch 

viele weitere Faktoren, welche  

ein Tchoukballspiel ausmachen.

Dank der ausführlich erfassten 

Datenbank von Swiss Tchoukball, 

welche die Resultate der Meisterschaft 

bis ins Jahr 2003 zurück erfasst hat, 

habe ich mich daran gemacht, diese 

Daten zu analysieren, um die Fragen 

zu stellen, welche unseren Sport in 

Zukunft weiterbringen könnten. Hat es 

eine Veränderung bei den Resultaten 

gegeben ? Wie haben sich die engen 

Spiele entwickelt ? Welche Teams 

waren in ihrem Niveau von Saison zu 

Saison konstant ? Hat es Sinn gemacht, 

die Spielzeit pro Drittel auf  20 Minuten 

zu erhöhen ? Auf  all diese Fragen 

werden wir am ehesteneine fundierte 

$ntZort in den =aKlen finden.

Um die Aussagekraft der Zahlen zu 

untermauern, habe ich ein Beispiel 

gewählt, für welches ich zwei 

Elemente der vergangen Schweizer 

Meisterschaften analysiert habe. Diese 

sind die Anzahl erzielter Punkte pro 

Match sowie die Punktedifferenz pro 

0atcK. =iel ist es, ]u verifi]ieren, oE 

die Änderungen im Spiel der letzten 

]eKn JaKre einen (influss auf  das 

Resultat hatten. Die Resultate sind in 

der unten steKenden *rafiN illustriert. 

Die schwarze Linie in jedem Rechteck 

zeigt die durchschnittliche Anzahl 

der erzielten Punkte. Das Rechteck 

markiert sowohl oben und unten den 

25% - Quantil. Die gestrichelte 

2013/2014

Marqués - Reçus (Diff.)

Chambésy Panthers 971 – 761 (210)

Piranyon Origin 931 – 816 (115)

Genève 1 871 – 782 (89)

Val-de-Ruz Flyers 901 – 798 (103)

2014/2015

Marqués - Reçus (Diff.)

Chambésy Panthers 866 – 721 (145)

Val-de-Ruz Flyers 846 – 738 (108)

Lausanne 785 – 833 (-48)

Piranyon Origin 829 –794 (35)
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Le tchoukball est un sport en 

constante évolution et on a pu le 

constater ces dernières années. 

Si d'un côté les équipes ont dû 

améliorer leur niveau du jeu 

pour contraster l'augmentation 

de la rapidité et du niveau des 

attaques, il y a eu aussi des 

changements dans les règles qui 

pourraient avoir modifié le jeu, le 

nombre de fautes, le nombre de 

points marqués et plein d'autres 

facteurs qui composent un match 

de tchoukball.

Nous avons la chance d'avoir une base 

de données qui couvre les résultats 

du Championnat suisse de 2003 à 

aujourd'hui. Je me suis ainsi mis à 

analyser ces données pour adresser 

des questions qui pourraient être 

intéressantes pour le développement 

futur de notre sport. Y a-t-il eu 

des changements dans les scores 

ces dernières années ? Comment 

le nombre de matchs tendus a-t-il 

évolué ? Quelles équipes sont restées 

plus constantes de saison en saison ? 

Est-ce qu'il est sensé d’augmenter le 

temps de jeu d'un match ? Toutes des 

questions qui trouveraient une base 

solide dans les chiffres plutôt que dans 

les anecdotes.

Pour montrer la force prédictive ou 

explicative des chiffres, je vous ai 

préparé un exemple en analysant 

l'évolution de deux éléments dans le 

Championnat suisse : le nombre total 

de points marqués par match et la 

différence de points par match. Le 

Eut est de vérifier si les cKangements 

de jeu durant les 10 dernières années 

pourraient avoir affecté les scores. 

Les résultats sont résumés dans les 

deux graphiques ci-contre. La ligne 

noire dans chaque rectangle indique la 

moyenne de buts marqués. Les parties 

du rectangle au-dessus et au-dessous 

de la ligne noire représentent chacun 

25% des matchs. Les traitillés 

en-dessus et en-dessous de chaque 

rectangle représentent chacun 5% des 

matchs. Les petits cercles représentent 

des valeurs extrêmes isolées.  

 
La première chose que l’on peut 

constater est qu'il y a une stabilité 

dans les résultats (en moyenne) 

très marquée, sauf  lors de la saison 

2014-2015. La moyenne du total 

de points marqués a baissé de 

quelques points. Mais pourquoi ? Il 

n'y a pas eu de changements dans 

le règlement entre cette saison et 

la précédente ! Notre théorie est la 

suivante. Durant l'été 2014 ont eu 

lieu les Championnats d'Europe où 

l’équipe suisse masculine n’a pas brillé 

comme à son habitude. Un match 

clé a notamment été la défaite face 

¡ l',talie en demi�finale. Suite ¡ cette 

compétition, des discussions se sont 

tenues (entre joueurs et au sein des 

clubs) sur la façon de jouer dans notre 

pays, qui pourrait ne pas avoir évolué 

autant qu'en Italie ou en Autriche. 

Il a notamment été question de 

l'efficacité de la défense. $lors est�ce 

que lors de la saison 2014-2015, les 

meilleures équipes du championnat 

ont concentré leurs efforts pour 

améliorer la défense ? Une meilleure 

défense de la part de deux équipes 

signifie marquer moins de points 

lors d'un match. Je suis ainsi allé 

regarder les points marqués et reçus 

par les équipes les mieux classées du 

championnat :

La diminution de points marqués par 

les meilleures équipes est flagrante � 

Or ceci ne prouve pas ma théorie, 

cela ne fait que la conforter. Il y a 

sans aucun doute d’autres facteurs 

à retenir, comme le fait que lors 

de la saison 2014-2015 il n'y a 

pas eu d'équipe ayant un niveau 

significativement en dessous des 

autres. &'était le cas de *en©ve � lors 

de la saison 2013-2014, qui n’avait pas 

gagné un seul match. La saison 2014-

2015 fut donc plus serrée que jamais, 

avec 6 des 8 équipes qui s'étaient 

battues jusqu'à l'avant-dernière 

journée pour obtenir une place en 

play-offs. 

Comme beaucoup d'entre vous 

l'auront compris, ceci n'est qu'une 

théorie parmi de nombreuses autres 

possibles. Je n'ai fait que lire un 

résultat apporté par les chiffres et 

chercher une raison à la différence 

qui a été relevée, en me basant sur 

mes connaissances certainement 

incomplètes. Ai-je trouvé la vraie 

raison à cette différence ? Peut-

être. D'un autre côté il pourrait y 

avoir d’autres paramètres à prendre 

en compte et que je n'ai moi pas 

considéré. Mais c'est la partie la plus 

intéressante de ce type d'analyse, 

trouver de meilleures explications. 

¬ Matteo Tomasini

recherche

analyse du championnat

en chiffres

Forschung

Analyse der Meisterschaft
in Zahlen

4w

Vous avez votre propre idée sur 

la question ? Vous avez d’autres 

idées d’analyse ? Vous avez des 

connaissances de statistique et 

mathématiques et vous aimeriez  

me donner un coup de main ?  

Ecrivez-moi un e-mail à 

matteo.tomasini@tchoukball.ch !  

Mon but est d'augmenter notre 

connaissance du tchoukball en 

utilisant les instruments donnés  

par la science. Les possibilités  

de projets sont potentiellement 

infinies, mais cela demande Eeaucoup 

de temps. Plus on est, plus de 

questions pourront être adressées !

Tchoukball ist eine Sportart,  

die sich ständig weiterentwickelt. 

Dies konnten wir in den letzten 

Jahren deutlich erkennen. 

Bei der Verteidigung konnte 

eine Verbesserung beobachtet 

werden, um den zuvor schneller 

gewordenen Angereifern entgegen 

zu halten. Weiter gab es auch 

Änderungen im Reglement. 

Diese könnten auch einen 

Einfluss auf  das Spiel gehabt 

haben, beispielsweise die Anzahl 

Fehler oder die Anzahl erzielten 

Punkten. Natürlich gibt es noch 

viele weitere Faktoren, welche  

ein Tchoukballspiel ausmachen.



Forschung

Analyse der Meisterschaft in Zahlen (Rest) interview 
présentation d'un bénévoledu tchoukball suisse

nicht abschliessendes Wissen der Entwicklungen basiert.  
Habe ich wirklich den wahren Grund für die Differenz gefunden ? Vielleicht. Andererseits gibt es bestimmt andere Faktoren, welche man hätte einbinden müssen und ich nicht einbezogen habe. Es ist jedoch der interessanteste Teil einer solchen Analyse, die passendste (rNl¥rung ]u finden. ¬ Matteo Tomasini 

Übersetzung Pascal Kuhn
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Gesamtpunktzahl pro Spiel erzielt

Anders als Punkte pro Spiel

 06/07 08/09 10/11 12/13 14/15

Hast du deine eigene Idee zu dieser Frage ? Hast du eine andere Idee, was man analysieren könnte ? Hast du Kenntnisse in Mathematik und Statistik und möchtest bei der Analyse mithelfen ? Schreibe mir ein e-mail  matteo.tomasini@tchoukball.ch ! Mein Ziel ist es, unser Wissen über Tchoukball zu vertiefen, indem ich wissenschaftliche Methoden verwende. Die Breite an möglichen Projekten ist quasi unendlich, was entsprechend viel Zeitaufwand bedarf. Je mehr wir sind, desto mehr Fragen können wir beantworten.

Le tchoukball helvétique bouge beaucoup, et ce grâce aux nombreux bénévoles qui y apportent leurs compétences.  Par cette rubrique, la rédaction souhaite vous présenter 
brièvement celles et ceux qui contribuent à faire vivre le tchoukball en Suisse. 
Présentation de Thibaut Collioud du club de Val-de-Ruz. 
¬ J.E.

J.E. : Quand et comment as-tu découvert le tchoukball ?
T.C. : Mon père en faisait, je 
l’accompagnais lors des tournois et je profitais de toucKer le Eallon avec les autres enfants des joueurs du Val-de-Ruz.  
Je ne me souviens plus exactement  de la date, mais en 1998, au vu des quelques enfants qui aimaient jouer,  le club a décidé de créer un 
mouvement junior. Une petite pensée pour Benoît Vermot qui était aussi un des « précurseurs » du mouvement junior du Val-de-Ruz.

Ton ou tes club(s) ?
Mon club de cœur, le Val-de-Ruz.

Ta place préférée sur un terrain ?J’ai eu la chance d’avoir joué à beaucoup de postes (gauche, centre cadre, droit) je trouve que chaque place a son cKarme et sa spécificité. Mais j’aurai une légère préférence pour l’aile droite.

Ce qui te motive le plus dans le tchoukball ?
Difficile de répondre. Je trouve intéressant la complémentarité qu’offre ce sport. Si on veut progresser on ne peut pas être uniquement bon dans un domaine, mais il faut être complet dans tous les domaines de jeu (attaque/défense), surtout dans le tchoukball « moderne ». Je pense que le mélange fair-play et compétition est un aspect que j’apprécie 

particulièrement. 

Une partie de ma motivation, c’est de pouvoir porter et représenter, je l’espère dignement, les couleurs de ma région et de la Suisse. L’autre partie c’est de jouer avec les potes que ce soit avec les Flyers ou l’équipe suisse.

Selon toi, quelles valeurs sont portées par le tchoukball ?
Je crois que le tchoukball porte beaucoup de valeurs éducatives. Entre le respect de l’autre, la solidarité et le « non-élitisme »…

Ton meilleur souvenir tchoukballistique ?Je ne sais pas s’il y en a un qui ressort en particulier. Avec le club je dirais le titre de champion suisse en 2011. Avec l’équipe nationale ce serait les World Games en 2009 et plus particuli©rement la finale.

Le pire ?
La perte de Benoît Vermot qui était un ami proche et un coéquipier exemplaire. Sur le plan un peu plus sportif, les deux défaites contre Singapour lors des championnats du monde en 2011.

Un souhait, un objectif  ?
Comme vous le savez sûrement,  la Suisse posera certainement sa 

candidature pour accueillir les prochains championnats du monde  et j’aimerais bien porter les couleurs de mon pays lors de cet événement.

Tes autres hobbies ?
Je suis impliqué dans le mouvement scout, ce qui avec le tchoukball occupe bien mon temps libre !

Tes activités de bénévole ?
Je suis membre du comité du Val-de-Ruz et j’entraine/coache l’équipe des Flyers. Pour Swiss Tchoukball, je suis aussi membre du comité avec la responsabilité du Cadre national. Pour ces deux engagements bénévoles, ce qui me paraissait important c’était de rendre la pareille car ces deux organismes m’ont permis de pouvoir m’épanouir dans ce sport.

Thibaut sous les couleurs de son club de Val-de-Ruz en championnat face aux Meyrin Panthers

Thibaut jouant pour la Suisse lors des derniers championnats d'Europe
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Analyse der Meisterschaft in Zahlen (Rest) interview 
présentation d'un bénévoledu tchoukball suisse
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Linie unter- und oberhalb sind die 5% Marken. Die kleinen Kreise symbolisieren die Maximal- und Minimalwerte.

Die offensichtlichste Beobachtung ist, dass die Stabilität der erzielten Punkte (im Mittel) bis auf  die Saison 2014-2015 sehr stabil ist. Die Anzahl erzielter Punkte hat sich um wenige Punkte reduziert, aber wieso ? Es gab keine Änderungen im Reglement, zwischen dieser Saison und der voran gegangen ! Unsere Theorie ist die Folgende : 

Während des Sommers 2014 waren die Europameisterschaften, wo die Schweizer Männer nicht so brilliert haben wie in den vergangene Austragungen. Ein Schüsselmoment war dabei die Niederlage im +alEfinale gegen ,talien. 1acK der (0 gab es etliche Diskussionen (sowohl unter den Spielern als auch in den Clubs) bezüglich der Art und Weise, wie in unserem Land Tchoukball gespielt würde, dass wir uns weniger entwickelt hätten als die Italiener oder die Österreicher. Insbesondere die (ffi]ien] der 9erteidigung Zar ein grosses Thema. Haben also die besten Teams vor und in der Saison 2014-2015 ihr Hauptaugenmerk im Training auf  die Verteidigung gelegt ? Eine bessere Verteidigung der beiden 

spielenden Teams hätte eine Abnahme der erzielten Punkte zur Folge. Also habe ich mir die erzielten und kassierten Punkte der beiden besten Teams der Meisterschaft angesehen.

Die Abnahme der erzielten Punkte der besten Teams ist markant ! Das beweist meine Theorie nicht, stützt sie jedoch. Ohne Zweifel gibt es noch andere Faktoren, die es zu beachten gilt. Beispielsweise gab es in der Saison 2014-2015 kein Team, welches 

den anderen signifiNant unterlegen Zar. Dies Zar im JaKr ]uvor mit *enf � der Fall. Sie konnten keinen einzigen Match gewinnen. In der Saison 2014-2015 gab es bis kurz vor Schluss 6 der 8 Teams, die um die Plätze in den Playoffs kämpften. 

Wie die meisten von euch bestimmt bemerkt haben, ist dies nur eine Theorie unter vielen anderen Möglichkeiten. Ich habe durch Analyse der Zahlen versucht, einen *rund f½r die Differen]en ]u finden und mich dabei auf  mein sicherlich 

nicht abschliessendes Wissen der Entwicklungen basiert.  
Habe ich wirklich den wahren Grund für die Differenz gefunden ? Vielleicht. Andererseits gibt es bestimmt andere Faktoren, welche man hätte einbinden müssen und ich nicht einbezogen habe. Es ist jedoch der interessanteste Teil einer solchen Analyse, die passendste (rNl¥rung ]u finden. ¬ Matteo Tomasini 

Übersetzung Pascal Kuhn
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Gesamtpunktzahl pro Spiel erzielt

Anders als Punkte pro Spiel
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2013/2014
Geschossene - Erhaltene (Diff.)

Chambésy Panthers 971 – 761 (210)
Piranyon Origin 931 – 816 (115)

Genève 1 871 – 782 (89)
Val-de-Ruz Flyers 901 – 798 (103)

2014/2015
Geschossene - Erhaltene (Diff.)

Chambésy Panthers 866 – 721 (145)
Val-de-Ruz Flyers 846 – 738 (108)

Lausanne 785 – 833 (-48)
Piranyon Origin 829 –794 (35)

Hast du deine eigene Idee zu dieser Frage ? Hast du eine andere Idee, was man analysieren könnte ? Hast du Kenntnisse in Mathematik und Statistik und möchtest bei der Analyse mithelfen ? Schreibe mir ein e-mail  matteo.tomasini@tchoukball.ch ! Mein Ziel ist es, unser Wissen über Tchoukball zu vertiefen, indem ich wissenschaftliche Methoden verwende. Die Breite an möglichen Projekten ist quasi unendlich, was entsprechend viel Zeitaufwand bedarf. Je mehr wir sind, desto mehr Fragen können wir beantworten.

Le tchoukball helvétique bouge beaucoup, et ce grâce aux nombreux bénévoles qui y apportent leurs compétences.  Par cette rubrique, la rédaction souhaite vous présenter 
brièvement celles et ceux qui contribuent à faire vivre le tchoukball en Suisse. 
Présentation de Thibaut Collioud du club de Val-de-Ruz. 
¬ J.E.

J.E. : Quand et comment as-tu découvert le tchoukball ?
T.C. : Mon père en faisait, je 
l’accompagnais lors des tournois et je profitais de toucKer le Eallon avec les autres enfants des joueurs du Val-de-Ruz.  
Je ne me souviens plus exactement  de la date, mais en 1998, au vu des quelques enfants qui aimaient jouer,  le club a décidé de créer un 
mouvement junior. Une petite pensée pour Benoît Vermot qui était aussi un des « précurseurs » du mouvement junior du Val-de-Ruz.

Ton ou tes club(s) ?
Mon club de cœur, le Val-de-Ruz.

Ta place préférée sur un terrain ?J’ai eu la chance d’avoir joué à beaucoup de postes (gauche, centre cadre, droit) je trouve que chaque place a son cKarme et sa spécificité. Mais j’aurai une légère préférence pour l’aile droite.

Ce qui te motive le plus dans le tchoukball ?
Difficile de répondre. Je trouve intéressant la complémentarité qu’offre ce sport. Si on veut progresser on ne peut pas être uniquement bon dans un domaine, mais il faut être complet dans tous les domaines de jeu (attaque/défense), surtout dans le tchoukball « moderne ». Je pense que le mélange fair-play et compétition est un aspect que j’apprécie 

particulièrement. 
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Avez-vous l’intention de faire évoluer vos joueurs en montant l’année prochaine en ligue A ?
En 2015, la décision de participer au championnat a été prise par l’ensemble de membres actifs sous certaines conditions, comme par exemple de ne donner aucun forfait par manque de joueurs, ce qui a été respecté, avec un engagement qui m’a vraiment surpris.

Si nous en avons la possibilité, la décision de monter en ligue A reviendra donc aux membres et joueurs de l’équipe. Si cette décision est prise, il est évident que nous devrons modifier et augmenter le nombre d’entrainements 
hebdomadaires, ainsi qu’avoir une vision réaliste, et complète des exigences de la ligue A.

Possédez vous une ou plusieurs équipes juniors ?
Grâce à l’engagement de Claude-Alain, qui donne l’entrainement du mercredi après-midi pour les élèves de 8-11ème, une quinzaine de jeunes s’entrainent toutes les semaines. Les jeunes de 11ème sont également invités à participer aux entrainements du vendredi soir qui est ouvert à tous les memEres du cluE afin de favoriser l’échange d’expériences. De plus Claude-Alain encourage ces jeunes à participer aux différents tournois qui sont organisés dans le pays.

Avez-vous un cri avant le début d’un match ?
Non nous n’avons pas de cri avant le match, je ne sais pas pourquoi d’ailleurs, mais peut-être que cela viendra avec le temps.

Que voyez-vous de beau dans l’avenir de votre club ?
Pour l’instant, en fonction des différents retours de la part de membres, l’ambiance est vraiment très enrichissante. J’espère que l’esprit de la charte du tchoukball restera quelque chose de vivant au sein du club. Cela afin de faire progresser et dÚaccepter les plus jeunes et moins jeunes aux entrainements, et aussi pour que le comportement des joueurs du club soit toujours respectueux et digne, sur le terrain et en dehors, quel que soit l’enjeu du moment.

Le TBC Delémont lors du tournoi de La Chaux-de-Fonds

Le TBC Delémont en défense lors de la première journée de la Coupe suisse 2015

L'équipe de championnat du TBC Delémont
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le TBC Delémont club

Delémont est le chef-lieu du canton du Jura et compte plus de 12 000 habitants. Autour de la Vieille Ville, centre historique restauré, se sont développés le quartier commercial de la gare, plusieurs zones d'activités, des zones résidentielles et des espaces de détente et de sport.

La vallée de Delémont oscille entre modernité et tradition. Son patrimoine naturel et culturel rayonne à travers toute la Suisse, et même bien au-delà. Question loisirs, elle a aussi son mot à dire. Pierre-Alain Girardin nous parle du TBC Delémont dont il est président.  
¬ C.P.

C.P. : Le club a récemment changé de nom. Pouvez-vous nous en dire plus ?P.-A.G. : En effet, le club qui a été fondé en 2004 s’appelait 
originellement Tchoukball.A.D.E. Lors de notre Assemblée générale de 2015, il a changé de nom pour devenir le Tchoukball Club Delémont. La raison étant que les jeunes du club pensaient que le nom original ne faisait pas vraiment sérieux. De plus, la décision de participer au championnat a aussi aidé à ce changement.

Par rapport à cette équipe, elle se balade actuellement dans le haut du classement de ligue B. Êtes-vous satisfaits du résultat ?
Je dois dire que c’est une surprise pour l’ensemble des membres. Cependant les jeunes se sont vraiment investis et ont pris le championnat très au sérieux, de par leur participation et engagement. L’excellent travail de notre entraineur Claude-Alain Baume y est clairement aussi pour quelque chose.

En plus de cette bonne place au classement, cette décision de participer au championnat a augmenté la participation des membres aux entrainements, ce qui est aussi très positif. L’on reste toutefois entre 7 et 14 participants et l’idée est de faire participer le maximum de joueurs à cette aventure.

Avez-vous l’intention de faire évoluer vos joueurs en montant l’année prochaine en ligue A ?
En 2015, la décision de participer au championnat a été prise par l’ensemble de membres actifs sous certaines conditions, comme par exemple de ne donner aucun forfait par manque de joueurs, ce qui a été respecté, avec un engagement qui m’a vraiment surpris.

Si nous en avons la possibilité, la décision de monter en ligue A reviendra donc aux membres et joueurs de l’équipe. Si cette décision est prise, il est évident que nous devrons modifier et augmenter le nombre d’entrainements 
hebdomadaires, ainsi qu’avoir une vision réaliste, et complète des exigences de la ligue A.

Possédez vous une ou plusieurs équipes juniors ?
Grâce à l’engagement de Claude-Alain, qui donne l’entrainement du mercredi après-midi pour les élèves de 8-11ème, une quinzaine de jeunes s’entrainent toutes les semaines. Les jeunes de 11ème sont également invités à participer aux entrainements du vendredi soir qui est ouvert à tous les memEres du cluE afin de favoriser l’échange d’expériences. De plus Claude-Alain encourage ces jeunes à participer aux différents tournois qui sont organisés dans le pays.

Avez-vous un cri avant le début d’un match ?
Non nous n’avons pas de cri avant le match, je ne sais pas pourquoi d’ailleurs, mais peut-être que cela viendra avec le temps.

Que voyez-vous de beau dans l’avenir de votre club ?
Pour l’instant, en fonction des différents retours de la part de membres, l’ambiance est vraiment très enrichissante. J’espère que l’esprit de la charte du tchoukball restera quelque chose de vivant au sein du club. Cela afin de faire progresser et dÚaccepter les plus jeunes et moins jeunes aux entrainements, et aussi pour que le comportement des joueurs du club soit toujours respectueux et digne, sur le terrain et en dehors, quel que soit l’enjeu du moment.

Un attaquant du TBC Delémont

Le TBC Delémont lors du tournoi de La Chaux-de-Fonds

L'équipe de championnat du TBC Delémont
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tournoi traditionnel alors qu’ils ne font 

du tchouk que depuis quelques mois 

ou semaines ? Si ce n’est pas le cas, 

sur quelle base ont-ils répondu à cette 

question ? Ont-ils répondu pour un 

copain ? Le résultat n’est, à mon avis, 

pas représentatif.

Au tournoi du TBCC les points n’ont 

pas été additionnés et il n’y a pas eu 

de classement donc pas de vainqueur. 

Est-ce pour ces raisons que les tour-

nois traditionnels ont plus la cote ? Ou 

bien sont-ce vraiment les ajustements 

amenés lors de ce tournoi qui ne sont 

pas appréciés ? Ou encore, ce tournoi 

a demandé beaucoup d’efforts d’adap-

tation, nouvelles règles, nouvelles 

balles, est-ce vraiment confortable de 

devoir s’accommoder ainsi ? Il est déjà 

difficile de sÚadapter ¡ un nouveau 

ballon. Alors imaginez jouer les deux 

tournois en changeant 3 fois de genre 

de balle. Les enfants n’avaient jamais 

pu s’exercer avant avec ces sortes de 

balles !

Ce que l’on peut ressortir de ces gra-

phiques, c’est que ces changements de 

mode de jeu semblent être plus appré-

ciés des plus jeunes joueurs ou des 

enfants pratiquant le tchoukball depuis 

peu de temps.

Évaluation des accompagnants

La majorité des « adultes encadrants » 

observe que les enfants osaient et 

essayaient plus de tirer quand il n’y 

avait pas de zone en attaque. Cela 

est-il dû uniquement à la suppression 

de la zone ? Ou peut-être aussi au fait 

que les points perdus n’étaient pas 

sanctionnés comme tels mais comme 

faute ?

Le fait de supprimer la zone pour 

l’attaque a suscité beaucoup de 

remarques essentiellement fondées sur 

la crainte que les enfants « prennent 

de mauvaises habitudes ». Il faut signa-

ler ici que tirer au tchoukball est une 

suite de gestes complexes. Alors pour-

quoi introduire et exiger ce dérou-

lement en intégralité depuis le plus 

jeune âge ? Si je prends comme méta-

phore l’apprentissage de la lecture, il 

faut apprendre le son de chaque lettre 

(u, o …), ensuite le son que donnent 

deux lettres ensemble (ou) puis on 

passe à la lecture d’un mot, d’une 

phrase et d’un livre ! Si maintenant je 

prends un salto sur la poutre, pourrez-

vous le faire même si je vous explique 

clairement le mouvement ? L’enfant 

devra déjà apprendre à faire une rou-

lade au sol puis viendra l’apprentis-

sage du saut avec le trampoline puis le 

saut avec roulade sur le tapis, puis le 

salto avec trampoline enfin, le salto au 

sol et quand ces étapes sont maitri-

sées, seulement à ce moment-là, sur la 

poutre. Envisageons la suppression de 

la zone en attaque comme une étape 

d’apprentissage vers une progression.

Conclusion

L’échantillon de ces évaluations sur 

un seul tournoi est assez limité. Cela 

implique que d'autres expériences 

devront «tre menées pour confirmer 

ou infirmer les suppositions étaElies.

Ces évaluations entraînent différentes 

réfle[ions et aident ¡ faire évoluer les 

décisions quant aux différents ajus-

tements pour le sport des enfants au 

sein du tchoukball. Bien sûr, comme 

le montrent ces évaluations, il ne sera 

pas possible d’avoir des avis unanimes 

sur les adaptations à appliquer. Mais 

l’objectif  futur pour la fédération est 

de prendre ces décisions et d’en d’ex-

pliquer le bienfondé à ses membres. 

¬ Muriel Sommer Vorpe 

Cheffe de Sport J+S Tchoukball

un seul arbitre par terrain (animateur 

plutôt qu’arbitre) et les points n’ont 

pas été comptabilisés, donc il n’y a pas 

eu de classement.

Évaluation des enfants

Dans le graphique ci-dessous, les 

deux premières colonnes indiquent 

la préférence de la forme de jeu. Les 

trois colonnes du milieu font référence 

à la sorte de balle – les enfants 

indiquaient laquelle ils ont préféré. 

Les deux dernières colonnes en vert 

indiquent la préférence entre ce 

tournoi du TBCC avec les adaptations 

et les autres plus traditionnels.

Dou]e enfants ont affirmé faire du 

tchouk depuis 6 semaines à 8 mois. 

Seulement quatre n’ont pas répondu 

à la question quelle forme de tour-

noi ils ont préféré. Est-il possible que 

huit enfants aient déjà participé à un 

19

13

Traditionnel

Évaluation des enfants selon leur âge et leur expérience du tchoukball

Évaluation des 

accompagnants

Jeu monopolaire (3/3)

14 Plaisir 0

10 Dynamisme 0

11 Décisions facilités 5

13 Jeu simplifié pour les déEutants 3

9 Apprécié par les avancés 5

8 Organisation placements 6

Jeu bipolaire (3/3 ou 4/4)

11 Plaisir 1

11 Dynamisme 1

11 Plus de fautes qu'en monopolaire 2

7 Organisation placements 5

Pas de zone en attaque

6 Plus de réussite dans les tirs 8

8 Tirs plus variés 6

11 Les enfants ont plus osé tirer 2

Les balles

3 Tenaient mieux en main 10

8 Meilleures défenses 5

12 Plus lentes 1

2 Meilleures positions pour attraper 7

11 Moins de peur 2

NonOui

Réponse de la page 3

Chiffre du mois 

b) 5 

développement

adaptation du tchoukball

aux enfants

développement

analyse du tournoi

de La Chaux-de-Fonds 13

Type de jeu
Type de tournoi

tournoi traditionnel alors qu’ils ne font 

du tchouk que depuis quelques mois 

ou semaines ? Si ce n’est pas le cas, 

sur quelle base ont-ils répondu à cette 

question ? Ont-ils répondu pour un 

copain ? Le résultat n’est, à mon avis, 

pas représentatif.

Au tournoi du TBCC les points n’ont 

pas été additionnés et il n’y a pas eu 

de classement donc pas de vainqueur. 

Est-ce pour ces raisons que les tour-

nois traditionnels ont plus la cote ? Ou 

bien sont-ce vraiment les ajustements 

amenés lors de ce tournoi qui ne sont 

pas appréciés ? Ou encore, ce tournoi 

a demandé beaucoup d’efforts d’adap-

tation, nouvelles règles, nouvelles 

balles, est-ce vraiment confortable de 

devoir s’accommoder ainsi ? Il est déjà 

diffi cile de sÚadapter ¡ un nouveau 

ballon. Alors imaginez jouer les deux 

tournois en changeant 3 fois de genre 

de balle. Les enfants n’avaient jamais 

pu s’exercer avant avec ces sortes de 

balles !

Ce que l’on peut ressortir de ces gra-

phiques, c’est que ces changements de 

mode de jeu semblent être plus appré-

ciés des plus jeunes joueurs ou des 

enfants pratiquant le tchoukball depuis 

peu de temps.

Évaluation des accompagnants

La majorité des « adultes encadrants » 

observe que les enfants osaient et 

essayaient plus de tirer quand il n’y 

avait pas de zone en attaque. Cela 

est-il dû uniquement à la suppression 

de la zone ? Ou peut-être aussi au fait 

que les points perdus n’étaient pas 

sanctionnés comme tels mais comme 

faute ?

Avec l’aide de J+S, Swiss 

Tchoukball développe un concept 

Sport des enfants et aménage 

des adaptations pour respecter le 

développement et les besoins des 

enfants.

Dans cette idée, le tournoi de la 

Chaux-de-Fonds (nov. 2015) s’est 

déroulé avec différentes adaptations. 

Puis il a été évalué par les enfants et 

les coachs.

Ci-dessous vous trouverez les résultats 

de ces évaluations. Mais pour situer 

le contexte, il faut d’abord expliquer 

comment et avec quelles règles le 

tournoi, qui concerne les M12 et les 

M10, s’est déroulé.

Il y a eu 2 tournois dans la même 

journée, un mono-polaire le 

matin et un bipolaire l’après-midi. 

Les terrains étaient réduits, par 

conséquent, il y avait plus de terrains 

à disposition, donc plus de rencontres 

simultanément. Les équipes étaient 

composées de 3-4 joueurs (3 sur le 

terrain). La durée des matchs était 

de 6 minutes avec beaucoup de 

rencontres. Trois balles différentes 

(molles, souples …) ont été utilisées 

lors de chaque tournoi. La zone en 

attaque a été supprimée, donc pas de 

faute d’empiétement ni de pénétration 

(cela veut dire que le joueur peut en 

tant qu’attaquant marcher et sauter 

dans la « zone » en possession du 

ballon). Attention : en défense la zone 

restait, on défendait en dehors de la 

zone et les points étaient marqués 

quand la balle sortait de celle-ci 

(attention, un défenseur qui a maitrisé 

la balle devient attaquant, donc retour 

au point ci-dessus). La zone mesurait 

2.5 mètres pour les M10 et 3 mètres 

pour les M12. Les « points perdus » 

ont été transformés en faute. Il y avait 

un seul arbitre par terrain (animateur 

plutôt qu’arbitre) et les points n’ont 

pas été comptabilisés, donc il n’y a pas 

eu de classement.

Évaluation des enfants

Dans le graphique ci-dessous, les 

deux premières colonnes indiquent 

la préférence de la forme de jeu. Les 

trois colonnes du milieu font référence 

à la sorte de balle – les enfants 

indiquaient laquelle ils ont préféré. 

Les deux dernières colonnes en vert 

indiquent la préférence entre ce 

tournoi du TBCC avec les adaptations 

et les autres plus traditionnels.

Dou]e enfants ont affi rmé faire du 

tchouk depuis 6 semaines à 8 mois. 

Seulement quatre n’ont pas répondu 

à la question quelle forme de tour-

noi ils ont préféré. Est-il possible que 

huit enfants aient déjà participé à un 
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formation / Bildung

mémento J+S
J+S Memento

Informations Jeunesse+Sport

Dates des cours J+S spécifiques au tchoukball pour 2016 :

• 18, 19 et 20 mars première partie du cours moniteur à Macolin
• 22, 23 et 24 avril deuxième partie du cours moniteur à Macolin
• 5 novembre module de 

perfectionnement Climat 
d'apprentissage à Couvet.

Dans cette journée, différents points clés sont abordés, notamment, les 3 besoins psychologiques fondamentaux (autonomie, appartenance, contenu) qui créent un bon climat d'appren-tissage et comment en tenir compte dans la préparation de l’entrainement afin de les améliorer. L'entraineur peut influencer une leçon en valorisant les apprenants, en laissant faire des expé-riences gratifiantes et en tolérant les fautes, ou encore en donnant du feed-back individuel. C'est ce que vous verrez tout au long de la journée, mais vous repartirez aussi avec de nou-velles idées d'exercices qui permettent de travailler différentes compétences en lien avec le tchoukball.

Conseils aux moniteurs Pro Juventute

Pro Juventute a mis sur pied, en colla-Eoration avec lÚ2ffice fédéral du sport et Swiss Olympic, un nouveau service de conseil spécifique au[ loisirs orga-nisés. Ce service, baptisé Conseils aux moniteurs propose une première assis-tance aux personnes encadrant des enfants et des jeunes, actives dans les milieux du sport, de la culture et des loisirs �cf. moniteurs.proMuventute.cK�.

Il est opérationnel 24 heures sur 24 ���� ��� �� �� ou moniteurs#pro-juventute.ch) et cherche, à travers un dialogue individualisé, à proposer des possibilités et des pistes appropriées. (n cas de questions spécifiques ou de demandes qui méritent une discus-sion plus approfondie, les conseillers aiguillent leur interlocuteur vers un service spécialisé adapté, proche de son domicile. 
¬ Muriel Sommer Vorpe 
Cheffe de sport J+S Tchoukball

Informationen Jugend+Sport

7cKouNEall�spe]ifiscKe J+S .urse ���� finden Zie folgt statt � 

• 20. März : Leiterkurs in Magglingen – Teil 1
• 24. April : Leiterkurs in Magglingen – Teil 2
• 5. November : Modul Fortbildung Lernklima in Couvet.

Während dem Tag werden Kernthe-men angesprochen, darunter die drei fundamentale psychologischen Bedür-fnisse (Autonomie, Zugehörigkeit, Kompetenz) welche ein gutes Lern-klima fördern und helfen ein gutes Training vorzubereiten. Der Trai-ner Nann eine LeNtion Eeeinflussen, in dem er die Lernenden valorisiert, indem sie ihre eigenen Erfahrungen sammeln dürfen, Fehler toleriert wer-den und sie auch individuelles Feed-back erhalten. All diese Themen wer-det ihr während dem Tag sehen, aber ihr werdet den Kurs auch mit neuen Ideen zu Übungen verlassen, welche die verschiedenen im Tchoukball notwendigen Kompetenzen bearbei-ten.

Pro Juventute Jugendleiter-Beratung

Pro Juventute für den organisierten Freizeitbereich eine neue Beratungs-linie eingeführt – die Jugendleiter-Beratung. Dabei handelt es sich um eineniederschwellige Erstberatung für Bezugspersonen von Kindern und Jugendlichen aus Sport / Verein / Freizeit 
(siehe jugendleiter.projuventute.ch). 

Das Beratungsteam ist rund um die Uhr erreichbar (058 618 80 80 oder jugendleiter@projuventute.ch) und hilft, im Gespräch gemeinsam nach individuellen Wegen und Möglichkei-ten ]u sucKen. %ei spe]ifiscKen )ragen und dem Bedarf  einer vertieften the-matischen Bearbeitung helfen die Beratenden, eine passende Fachstelle in der 1¥Ke ]u finden. 
¬ Muriel Sommer Vorpe 
Fachleiterin J+S Tchoukball 
Übersetzung Erika Mesmer

formation / Bildung

mémento J+S
J+S Memento

Informations Jeunesse+Sport

Dates des cours J+S spécifiques au tchoukball pour 2016 :

• 18, 19 et 20 mars première partie du cours moniteur à Macolin
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perfectionnement Climat 
d'apprentissage à Couvet.
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DIFFUSION DE MATCHS EN DIRECT A LA TELEVISION SIMULTANEMENT DANS 41 PAYS ET 
DANS 9 LANGUES: Finales du «Tchoukball Geneva Beach 2007»; EUROPEAN WINNERS CUP: 
Lausanne - Suisse (2009); Wels - Autriche (2011); Lazne Belohrad - République Tchèque (2012); Leeds 
- Royaume-Uni (2013); Neuchâtel - Suisse (2014); CHAMPIONNAT DU MONDE DE TCHOUKBALL: 
Kaoshiung - Taiwan (2004); CHAMPIONNAT DU MONDE DE BEACH TCHOUKBALL: Geneva - 
Suisse (2005); FEDERATION INTERNATIONALE DE TCHOUKBALL: Soutien logistique (2003; 2004, 
2005, 2006, 2007, 2008, 2009); Fourniture gratuite de cadres de tchoukball et de ballons pour les 
programmes de développement de la FITB et/ou des Fédérations nationales: Argentine, Autriche, 
Belgique, Benin, Brésil, Canada, Colombie, République Tchèque, France, Allemagne, Ghana, Grèce, 
Hongrie, Inde, Israël, Italie, Lituanie, Malaisie, Malte, Moldavie, Monténégro, Pays-Bas, Pakistan, 
Pologne, Portugal, Roumanie, Sénégal, Singapour, Espagne, Suisse, Togo, Emirat Arabes Unis, Uru-
guay (2003; 2004, 2005, 2006, 2007, 2008, 2009; 2010, 2011, 2012, 2013, 2014); Support financier 
de la FITB dans le cadre du programme de certification du matériel (2003; 2004, 2005, 2006, 2007, 
2008, 2009, 2010, 2011, 2012, 2013, 2014); FEDERATIONS NATIONALES DE TCHOUKBALL: Fé-
dération Suisse de Tchoukball (2003; 2004, 2005, 2006, 2007, 2008, 2009, 2010, 2011, 2012, 2013, 
2014); Tchoukball UK (2010, 2011, 2012, 2013, 2014); République Tchèque (2013, 2014); Fédération 
Allemande de Tchoukball (2014); TOURNOIS INTERNATIONAUX DE BEACH TCHOUKBALL: Ge-
neva Beach - Suisse (2006; 2007); Bournemouth - Royaume-Uni; CHAMPIONNAT D’EUROPE DE 
TCHOUKBALL: Macolin - Suisse (2006); Usti nad laben - Czech Republic (2008); Hereford - Royaume-
Uni (2010); Radevormwald - Allemagne (2014); TCHOUKBALL GENEVA INDOORS (2003; 2004, 2005, 
2006, 2007, 2008, 2009, 2010, 2011, 2012, 2013, 2014); Coupe des Nations (2008, 2009, 2010, 2011, 
2012, 2013, 2014); TOURNOI DE MINI TCHOUK: Un tournoi unique au monde avec des terrains 
carrés, ronds, en demi-cercle !!  (2010, 2011, 2012, 2013, 2014); INVENTEUR DU «MINI-TCHOUK» 
ET DES «BAR-X» POUR STABILISER LES CADRES; CHAINE YOUTUBE AND DAILYMOTION DE 
TCHOUKBALL PROMOTION: plus de 100 vidéos de qualité professionnelle disponible gratuitement 
partout à travers le monde; visionnées déjà plus d’un demi million de fois.  ETC... ETC ...

Tél: +41 22 368 00 41    info@tchouk.com 
Fax: +41 22 368 00 28    www.tchouk.com

Depuis plus 
de 10 ans ...

... nous nous engageons
à vos côtés pour

développer le tchoukball

Tchoukball Promotion, le sponsor 
n°1 dans l’histoire de notre sport
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